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카림	� 아딧, 너 회사 옮길 거라며? 무슨 일 있어?
	 �អាឌីត, ឯងនយិាយថានឹងផ្លា សក់្រុមហ៊ុនរ?ឺ  ត�ើមានរ�ឿងអ្វី? 

아딧	� 우리 회사가 사정이 안 좋아서 곧 문을 닫을 것 같아. 그래서 사장
님이 사업장 변경 신청서를 내라고 하시더라고. 

	 �ស្ថាន ភាពក្រុមហ៊ុនរបសខ់្ញ ុំមនិល្អ ហេតុនេះប្រហែលនឹងត្រូវបទិទ្វា រឆាប់ៗ នេះហ�ើយ។  
ដចូនេះលោកថៅកែបានប្រាបឲ់្យដាកព់ាក្យស្នើសុំផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ។ 

카림	� 그랬구나. 사장님도 힘드실 텐데 널 많이 생각해 주시는 것 같다. 
	 �មានរ�ឿងអញ្ចឹងសោះ។ លោកថៅកែប្រហែលជាពបិាកណាសហ់�ើយ 

ប៉ុន្ដែគាតន់ៅគតិដលឯ់ងទ�ៀត។ 

아딧	� 맞아. 같이 일하면서 정이 많이 들었는데 너무 섭섭해. 그래도 난 
계속 일을 해야 하니까……. 근데 사업장 변경 신청서는 근로 계
약이 끝나고 한 달 이내에 해야 한다면서? 

	 �មែនហ�ើយ។ ពកួយ�ើងធ្វើការជាមយួគ្នា បណ្ដើ រ ហ�ើយបានមានមនោសញ្ចេតនា ជាមយួគ្នា  
យ៉ាងល្អ ហេតុនេះខ្ញ ុំពតិជាសោកស្ដា យណាស។់ ប៉ុន្ដែទោះបីជាអញ្ចឹងកដ៏ោយ កខ៏្ញ ុំនៅតែត្រូវធ្វើ 

ការបន្ដទៅទ�ៀត ដចូនេះហ�ើយ… …។ ប៉ុន្ដែខ្ញ ុំលថឺាពាក្យស្នើសុំផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ ត្រូវតែដាក់

ពាក្យឲ្យបាននៅក្នុងកំឡុងពេល១ខែក្រោយពចីបក់ចិ្ចសន្យាការងាររ?ឺ

카림	� 응, 한 달 안에 고용 센터에 가서 제출해야 돼. 
	 �អ,ឺ ត្រូវតែទៅមជ្ឈមណ្ឌ លការងារ ហ�ើយប្រគលព់ាក្យស្នើសុំឲ្យបានក្នុងរយៈពេល១ខែ។ 

정이 들다

មានមនោសញ្ចេតនា ជាមយួគ្នា

정답   1. 회사 사정이 안 좋아서 다닐 수가 없어요.  2. 근로 계약이 끝나고 한 달 이내에 내야 해요.

1. 아딧 씨는 왜 회사를 옮기려고 해요? ហេតុអ្វីបានជាអាឌីតមានបំណងចងផ់្លា សក់្រុមហ៊ុន? 

2. 사업자 변경 신청서는 언제까지 내야 해요? 
	 ត�ើពាក្យស្នើសុំផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ ត្រូវតែដាកព់ាក្យឲ្យបានត្រឹមពេលណា? 

អាឌីតចងដ់រូក្រុមហ៊ុន ហេតុនេះហ�ើយមានបំណងចងដ់ាកព់ាក្យស្នើសុំផ្លា សប់្តូ រកន្លែងធ្វើការ។  
ដ�ើម្បីឲ្យដឹងថាអ្នកទំាង២កពំងុតែនយិាយគ្នា អពំអី្វីខ្លះ សមូស្ដាប ក់ារសន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមុនសនិ 

រចួហ�ើយចរូថាតាម។ 

ត�ើអ្នកបានស្ដាប ន់ងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹងសមូសាកល្បងឆ្លើយនឹងសណួំរ 

ខាងក្រោម។

학습 안내
ការណែនាំអពំីមេរ�ៀន

□ វត្ថុបំណងមេរ�ៀន 	� ការស្វែងយលអ់ពំីនីតវិធិីក្នុងការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ, ការត្រួតពនិតិ្យល�ើនីតវិធិីក្នុង
 

ការចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន

□ ��សកម្មភាព	 ការយលដ់ឹងអពំលីខិតិយលព់្រមអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀត

□ ���ពាក្យថ្មី	� ការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ, ការវលិត្រឡបទ់ៅមាតុភមូវិញិមុនកាលកណំតន់ងិការចាក 
ចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន

□ ពត័ម៌ាន . វប្បធម	៌ ការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ

57 사업장을 변경하고 싶은데
ខ្ញ ុំចងផ់្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ

대화 1  ការសន្ទនា 1
Track 175

사정이 안 좋다

ស្ថាន ភាពមនិល្អ

섭섭하다

សោកស្ដា យ
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근로계약이 
만료되다

កចិ្ចសន្យាការងារ 

ត្រូវបានផុតកណំត់

계약을 갱신하다
បន្ដកចិ្ចសន្យា

근로계약이 
해지되다

កចិ្ចសន្យាការងារ 

ត្រូវបានលុបចោល

갱신을 거절하다
បដសិេដល�ើ 

ការបន្ដកចិ្ចសន្យា

사업장 변경 이유
មលូហេតុក្នុងការ 

ផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ

임금을 체불하다
ពន្យារពេលប�ើកប្រាកឈ់្នួល

휴업하다
សម្រាកការធ្វើអាជីវកម្មបណ្ដោះ  

អាសន្ន

폐업하다
ក្ស័យធន

폭언을 하다
ការប្រើហងិ្សា

ដោយពាក្យសម្ដី

폭행을 하다
ការប្រើហងិ្សាល�ើផ្លូ វកាយ

사업장 
변경 신청서
ពាក្យស្នើសុំផ្លា សប់្ដូ រ 

កន្លែងធ្វើការ
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어휘 1 사업장 변경 Change of a work location

근로계약이 만료되다 근로계약이 해지되다 계약을 갱신하다 갱신을 거절하다
a contract of employment expires an employment contract is 

terminated
to renew a contract to refuse to renew a contract

사업장 변경 사유 임금을 체불하다 휴업하다 폐업하다
reasons for change of a work 

location
to delay payment of wages /

to be in arrears
to be closed temporarily to be closed

폭언을 하다 폭행을 하다 사업장 변경 신청서 사업장 추가
to utter to assault / to attack application for change of a 

work location
addition of a work location

연습 1

1. 빈칸에 맞는 표현을 골라 대화를 완성하세요. Fill in the blanks with the most appropriate words or rexpressions.

가: 근로계약이 만료되면 어떻게 할 거예요?

나: 계약을 하려고요. 지금 다니는 회사가 좋은 것 같아서요.

① 갱신  ② 해지 

1) 
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사업장 추가
បន្ថែមទីកន្លែងធ្វើអាជីវកម្ម

ត�ើការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការត្រូវតែធ្វើយ៉ាងដចូម្ដេចខ្លះ? យ�ើងនឹងស្វែងយលអ់ពំីពាក្យថ្មី ដែល 
នយិាយអពំកីារផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ។ 

유용한 표현 កន្សោមពាក្យសខំាន់ៗ

큰일 날 뻔했네요. វះិនឹងមានរ�ឿងធំទៅហ�ើយ។ 

가: 버스 안에서 넘어졌어요. ខ្ញ ុំបានដលួនៅក្នុងឡានក្រុង។ 

나: 큰일 날 뻔했네요. 괜찮아요? វះិនឹងមានរ�ឿងធំទៅហ�ើយ។ ត�ើមនិអទីេរ?ឺ 

어휘 1  ពាក្យថ្មី 1 Ⅰ 사업장 변경 ការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ
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សមូកុំម�ើលពាក្យដែលនៅខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

278   한국어 표준교재

가: 더 이상 공장은 운영 안 하는 거예요?

나: 아니요. 사정이 있어서 지금은 잠시  중이에요.

가: 근무지 은 몇 번까지 가능해요?

나: 3번까지는 바꿀 수 있는 걸로 알고 있어요. 

가: 근무지를 바꾸고 싶은 이유가 있어요?

나: 몇 달째 임금을 못 받았어요. 도 변경 사유가 되지요?

① 휴업  ② 폐업 

① 신청  ②  변경 

① 해고  ② 임금 체불

2) 

3) 

4) 

2. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. Match pictures to the corresponding words or expressions.

①     ㉠

②     ㉡

③     ㉢

④     ㉣

폭행을 하다

폭언을 하다

휴업하다

폐업하다
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2) 

가: ‌�더 이상 공장은 운영 안 하는 거예요? ត�ើតទៅមខុទ�ៀត រោងចក្រលែងដំណ�ើ រការហ�ើយរ?ឺ 

나: �아니요. 사정이 있어서 지금은 잠시                  중이에요. 
	 អតទ់េ, ដោយសារមានបញ្ហា  ទ�ើបបានជាពេលនេះត្រូវសម្រាកធ្វើអាជីវកម្មមយួរយៈសនិ។ 

① 휴업	 		  ② 폐업

4) 
가: 근무지를 바꾸고 싶은 이유가 있어요? ត�ើមានហេតុផលអ្វីដែលអ្នកចងប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ? 

나: �몇 달째 임금을 못 받았어요.                 도 변경 사유가 되지요? 
	 �ខ្ញ ុំមនិបានទទលួប្រាកឈ់្នួលប៉ុន្មានខែ មកហ�ើយ។ ត�ើការពន្យារពេលប�ើកប្រាកខ់ែ កអ៏ាចជាហេតុផលសម្រាបក់ារផ្លា សប់្ដូ រ

 បានមែនដែររទឺេ? 

① 해고	 		  ② 임금 체불

3) 
가: �‌�근무지                 은 몇 번까지 가능해요? ត�ើការផ្លា សប់្ដូ រទីកន្លែងការងារ អាចបានត្រឹមប៉ុន្មានដ ង? 

나: �‌�3번까지는 바꿀 수 있는 걸로 알고 있어요. ទៅតាមអ្វីដែលខ្ញ ុំដឹង អាចប្ដូ របានត្រឹម៣ដង។  

① 신청	 		  ② 변경

សមូជ្រើសរ� ើសយកកន្សោមពាក្យដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងចន្ល ោះមកបញ្ចប ក់ារសន្ទនា។ 

1) 
가: �근로계약이 만료되면 어떻게 할 거예요? 

	 ប្រសនិប�ើកចិ្ចសន្យាការងារត្រូវបានផុតកណំត ់ត�ើអ្នកនឹងធ្វើយ៉ាងដចូម្ដេច? 

나: 계약을                 하려고요. 지금 다니는 회사가 좋은 것 같아서요.
	 ខ្ញ ុំមានបំណងចងប់ន្ដកចិ្ចសន្យា។ ពីព្រោះក្រុមហ៊ុនដែលខ្ញ ុំធ្វើការពេលនេះដចូជាល្អដែរ។ 

① 갱신	 		  ② 해지

1. 빈칸에 맞는 표현을 골라 대화를 완성하세요.

㉠ 폭행을 하다 ㉡ 폭언을 하다 ㉢ 휴업하다 ㉣ 폐업하다

① ② ③ ④

2. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. សមូម�ើលរបូភាព បន្ទាប ម់កចរូភ្ជាប ទ់ៅនឹងពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។ 

정답   1. ①   2) ①   3) ②   4) ②    2. ① ㉡   ② ㉠   ③ ㉣   ④ ㉢
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아딧	� 아버지가 지난달에 큰 수술을 받으셨어.
	 ខែមុនឪពកុរបសខ់្ញ ុំបានទទលួការវះកាតដ់ធ៏ំមយួ។ 

이반	 정말? 이제 좀 어떠셔?
	 ពតិមែនរ?ឺ ត�ើឥលវូនេះលោកយ៉ាងម៉េចហ�ើយ? 

아딧	� 많이 안 좋으신 것 같아. 아무래도 고향에 다녀와야 
할 것 같은데…….

	 �ដចូជាមនិល្អប៉ុន្មាននោ ះទេ។ ទោះជាយ៉ាងណាកប៏្រហែលជាត្រូវទៅស្រុក 
កំណ�ើ តហ�ើយសមឹមកវញិដែរ។ 

이반	� 걱정이 많겠다. 고향에 가게 되면 지금 일은 어떻게 
하고? 

	 �ឯងពតិជាបារម្មណ៍ណាសហ់�ើយ។ ប្រសនិប�ើទៅស្រុកកំណ�ើ ត ហ�ើយការងារនៅ
ពេលនេះត្រូវធ្វើយ៉ាងម៉េច? 

아딧	� 일시 출국했다가 재입국하는 방법이 있다고 들었어.  
그런데 회사가 한창 바쁠 때라서 말 꺼내기가 쉽지  
않네. 

	 �ខ្ញ ុំលគឺេនយិាយថាមានវធិីមយួ គចឺាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្នសនិ 
រចួហ�ើយអាចចលូប្រទេសម្តងទ�ៀតបាន។ កប៏៉ុន្ដែ ដោយសារតែជាពេលដែល 
ក្រុមហ៊ុនមមាញកឹខ្លាំ ង ដចូនេះមនិងាយស្រួលក្នុងការនយិាយវាចេញមកនោះទេ។  

이반	� 그렇겠다. 그래도 사장님께 한번 이야기해 봐. 
	 �ប្រាកដជាអញ្ចឹងហ�ើយ។ ទោះបីជាយ៉ាងណាកដ៏ោយ សាកល្បងនយិាយប្រាបទ់ៅ

លោកថៅកែម្ដងទៅម�ើល។ 

말을 꺼내다

នយិាយចេញមក

1. 아딧 씨는 왜 고향에 다녀오려고 해요? ហេតុអ្វីបានជាអាឌីតមានបំណងចងទ់ៅស្រុកកំណ�ើ ត? 

2. 아딧 씨는 사장님께 왜 일시 출국하고 싶다는 말을 쉽게 얘기하지 못해요?

	 ហេតុអ្វីបានជាអាឌីតមនិងាយស្រួលក្នុងការនយិាយប្រាបទ់ៅលោកថៅកែថាគាតច់ងច់ាកចេញពបី្រទេសជាបណ្តោះអា សន្ន?

정답 	 1. 아버지가 편찮으셔서 고향에 다녀오려고 해요.  

	 2. 회사가 한창 바쁘기 때문에 얘기하기가 쉽지 않아서요.

ពីព្រោះតែឪពកុ អាឌីតមានបំណងចងទ់ៅស្រុកកំណ�ើ តរចួទ�ើបវលិត្រឡបម់កវញិ។  

ដ�ើម្បីបានដឹងថាអ្នកទំាង២កពំងុតែនយិាយគ្នា អពំអី្វីខ្លះ ចរូស្ដាប ក់ារសន្ទនា២ដងជាមុនសនិ។ 

ម្ដងនេះសមូអ្នកសាកល្បងធ្វើជាតអួង្គអាឌីតនងិអុីបាន ហ�ើយចរូថាតាមការសន្ទនា។ ត�ើអ្នកបានស្ដាប ន់ងិ​

ថាតាមរចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹងសមូសាកល្បងឆ្លើយនឹងសណួំរខាងក្រោម។

대화 2  ការសន្ទនា 2
Track 176

한창

កម្រិតខ្ពសប់ំផុតក្នុង

រ�ឿងអ្វីមយួ
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조기 귀국하다
ការវលិត្រឡបទ់ៅមាតុភមូវិញិ

មុនកាលកណំត់

일시 출국하다
ការចាកចេញពបី្រទេសជា 

បណ្ដោះអា សន្ន

재입국하다
ការចលូប្រទេសម្តងទ�ៀត

면제되다
ត្រូវបានល�ើកលែង

개인 사정 
បញ្ហា ផ្ទា លខ់្លួន

집안 사정
បញ្ហា គ្រួសារ

병환
ជំងឺ

편찮으시다
ឈឺ

재입국 허가 신청서
ពាក្យស្នើសុំអនុញ្ញា ត 

ចលូប្រទេសឡ�ើងវញិ

동의서(허가서)
លខិតិយលព់្រម

(លខិតិអនុញ្ញា ត)

출국 예정 신고서
លខិតិរាយការណ៍អពំី 

ការគ្រោងនឹងចាកចេញពបី្រទេស

យ�ើងនឹងស្វែងយលអ់ពំីពាក្យថ្មី ដែលនយិាយអពំកីារវលិត្រឡបទ់ៅមាតុភមូវិញិមុនកាលកណំត ់

នងិការចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន។ 

Tip  일시 출국 ការចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន 

본인의 결혼이나 부모님의 병환 등과 같은 사정으로 일시적으로 출국하기를 원할 경우, 사업주의 동의를 얻어서 고향에 

다녀올 수 있습니다. 출국 전에 미리 재입국 허가 신청서를 제출하면 재입국 시 재입국 허가가 면제됩니다.

នៅក្នុងករណីចងច់ាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន ដោយក្នុងសា្ថន ភាពដចូជាការរ�ៀបអាពាហព៍ពិាហរ៍បសស់ាម៉ីខ្លួនរកឺជ៏ំងរឺបស់
 

ឪពកុម្ដា យ ពលករបរទេសអាចសុំការយលព់្រមពីនយិោជកទៅប្រទេសកំណ�ើ តរបសខ់្លួនបាន។ មុនចេញពបី្រទេស ប្រសនិប�ើដាកព់ាក្យ

ស្នើសុំអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀតទុកជាមុន នៅពេលដែលចលូប្រទេសវញិ នឹងត្រូវទទលួបានការល�ើកលែងអនុញ្ញា តឲ្យចលូក្នុង 
ប្រទេសម្តងទ�ៀតជាស្រេច។ 

어휘 2  ពាក្យថ្មី 2 Ⅰ 조기 귀국과 일시 출국 
	 ការវលិត្រឡបទ់ៅមាតុភមូវិញិមុនកាលកណំតន់ងិការចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន
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សមូកុំម�ើលពាក្យនៅខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

សមូជ្រើសរ� ើសយកកន្សោមពាក្យដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងចន្ល ោះមកបញ្ចប ក់ារសន្ទនា។

1) 
가: ��개인적인 사정이 생겨서 고향에 잠시 다녀오게 됐어요. 
	 ខ្ញ ុំមានបញ្ហា ផ្ទា លខ់្លួនក�ើតឡ�ើង ដចូនេះកត៏្រូវទៅប្រទេសកំណ�ើ តមយួរយៈ។

나: �네, 반장님께 들었어요.                       신청서는 제출했어요? 
	 បាទ, ខ្ញ ុំបានលពឺីលោកប្រធានក្រុមរចួហ�ើយ។ ត�ើអ្នកបានប្រគលព់ាក្យស្នើសុំអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀតហ�ើយរនឺៅ? 

① 사업장 변경	 	 ② 재입국 허가

3) 
가: ��이번 주까지 근무하고 다음 주 출국이죠? 
	 ត�ើអ្នកធ្វើការត្រឹមតែអាទតិ្យនេះ ហ�ើយចាកចេញពបី្រទេសនៅអាទតិ្យក្រោយមែនរ?ឺ 

나: �네, 금요일에                      나면 출국 준비하려고요. 
	 បាទ, នៅថ្ងៃសុក្រ ក្រោយពឈីបព់ីក្រុមហ៊ុន ខ្ញ ុំមានបំណងនឹងរ�ៀបចកំារចាកចេញពបី្រទេស។ 

① 신고하고	 	 ② 퇴사하고

4) 
가: 재입국 허가 신청서를 제출하고 일시 출국했다가 입국하면 다시 허가를 받아야 해요?
	 �ប្រសនិប�ើប្រគលព់ាក្យស្នើសុំអនុញ្ញា តចលូប្រទេសឡ�ើងវញិរចួហ�ើយទ�ើបចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន 

ត�ើពេលចលូប្រទេសវញិ ខ្ញ ុំត្រូវសុំការអនុញ្ញា តសាជាថ្មីដែររទឺេ?

나: ��아니요, 이 경우에는 재입국 허가가                      . 
	 អតទ់េ, ក្នុងករណីន េះត្រូវបានការល�ើកលែងឲ្យអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀតជាស្រេចហ�ើយ។ 

① 가능해요	 	 ② 면제돼요

2) 
가: ��이렇게 빨리 고향에 돌아가는 거예요? �ត�ើត្រូវត្រឡបទ់ៅប្រទេសកំណ�ើ តវញិល�ឿនបែបនេះរ?ឺ

나: �네, 어머니가 편찮으셔서                      하게 됐어요. 
	 បាទ, ម្ដា យខ្ញ ុំឈ ឺដចូនេះកត៏្រូវវលិត្រឡបទ់ៅស្រុកកំណ�ើ តវញិមុនកាលកណំត។់ 

① 재입국	 	 ② 조기 귀국

2. 빈칸에 맞는 표현을 골라 대화를 완성하세요.

보기
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→ → →

연습 2

2. 빈칸에 맞는 표현을 골라 대화를 완성하세요. Fill in the blanks with the most appropriate words or expressions.

가: 개인적인 사정이 생겨서 고향에 잠시 다녀오게 됐어요.

나: 네. 반장님께 들었어요.  신청서는 제출했어요?

① 사업장 변경  ② 재입국 허가 

1) 

가: 이렇게 빨리 고향에 돌아가는 거예요?

나: 네. 어머니가 편찮으셔서 하게 됐어요.

① 재입국  ② 조기 귀국

2) 

가: 이번 주까지 근무하고 다음 주 출국이죠?

나: 네. 금요일에  나면 출국 준비하려고요.  

① 신고하고  ②  퇴사하고

3) 

가: 재입국 허가 신청서를 제출하고 일시 출국했다가 입국하면 다시 허가를 받아야 해요?

나: 아니요. 이 경우에는 재입국 허가가 .

① 가능해요  ② 면제돼요

4) 

퇴사하다       조기 귀국하다       출국 예정 신고서를 제출하다       개인 사정이 생기다보기

1) 2) 3) 4)

1.  그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.
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សមូជ្រើសរ� ើសយកកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>មកបំពេញឲ្យបានត្រឹមត្រូវទៅនឹងរបូភាព។ 

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.

1) 2) 3) 4)

퇴사하다    조기 귀국하다    출국 예정 신고서를 제출하다    개인 사정이 생기다

정답   1. 1) 개인 사정이 생기다  2) 출국 예정 신고서를 제출하다  3) 퇴사하다  4) 조기 귀국하다   2. 1) ②  2) ②  3) ②  4) ②
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ខាងក្រោមនេះគជឺាលខិតិយលព់្រមអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀត។ សមូអាន បន្ទាប ម់កចរូឆ្លើយនឹងសណួំរ។ 

재입국 허가 동의서 
លខិតិយលព់្រមអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀត

ㆍ업체명 ឈ ម្ោះអាជី វកម្ម : 고려식품

ㆍ주소 អាសយ័ដ្ឋា ន: 충남 아산시 사장길 29 ☎(041) 541-4567

ㆍ연수생 인적 사항 ពត័ម៌ានផ្ទា លខ់្លួនរបសស់កិ្ខា កាម

성명 

នាមត្រកលូនងិនាមខ្លួន

성별 

ភេទ

외국인 등록번호 

លេខអត្តសញ្ញា ណបណ័្ណជនបរទេស

여권 번호 

លេខលខិតិឆ្លងដែន

칸 남 890726-＊＊＊＊＊＊＊ E0246890

ㆍ‌�재입국 사유 ហេតុផលក្នុងការចលូប្រទេសម្តងទ�ៀត :

	 부모님 병환으로 일시 출국합니다. ដោយជំងឪឺពកុម្ដា យ ត្រូវចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន

ㆍ�재입국 기간 រយៈពេលក្នុងការចលូប្រទេសម្តងទ�ៀត : 

	 출국 예정일 ថ្ងៃគ្រោងនឹងចាកចេញពបី្រទេស (2015. 05. 03) 

	 허가 기간 រយៈពេលសុំការអនុញ្ញា ត (2015. 05. 03 ~ 2015. 05. 17)

대표자 : 김철수 

282   한국어 표준교재

활동

재입국 허가 동의서입니다. 읽고 질문에 답하세요. 
The following is a Re-entry Permit form. Read the following and answer the question.

1. 위의 재입국 허가 신청서의 내용과 다른 것을 고르세요. 

① 칸 씨는 김철수 씨와 함께 출국을 해야 합니다. 

② 칸 씨는 부모님의 건강 문제로 일시 출국을 합니다.

③ 칸 씨는 충남에 있는 고려 식품에서 일하고 있습니다.

④ 칸 씨는 5월 3일부터 5월 17일까지 고향에 다녀올 수 있습니다.

2. 재입국 허가 동의서에 대한 내용으로 맞으면 ◦, 틀리면 ×에 표시하세요. 

1) 허가 기간을 알 수 있습니다. ◦    ×
2) 근무지와 근로자의 정보를 적습니다. ◦    ×
3) 출국해서 가려는 장소의 주소를 밝힙니다. ◦    ×
4) 근무하는 업체 대표의 확인이 필요합니다. ◦    ×

재입국 허가 동의서

• 업체명 : 고려 식품 

• 주 소 : 충남 아산시 사장길 29  ☎ ( 041 ) 541-4567

• 연수생 인적 사항 :

성       명 성별 외국인등록번호 여  권  번  호

칸 남 890726-******* E0246890

• 재입국 사유 : 부모님의 병환으로 일시 출국합니다.

• 재입국 기간 : 출국예정일(2015.05.03.)

                허가 기간(2015.05.03. ~2015.05.17.)

대표자 :        김철수        (인)  ((((((((((((((((((((((((((((((((((((인)인)인)인)인)인)인)인)인)인인)인)인)인)인)인)인인)인인)인)인인)인)인인인)인)인)인인)인인인)인)인)인인)인)인)인인)인)인인)인))
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재입국 허가 동의서입니다. 읽고 질문에 답하세요.

សមូជ្រើសរ� ើសចម្លើយណាដែលខសុពខី្លឹមសាររបសល់ខិតិយលព់្រមអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀតខាងល�ើ។ 

ប្រសនិប�ើត្រឹមត្រូវទៅនឹងខ្លឹមសាររបសល់ខិតិយលព់្រមអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀតសមូគសូសញ្ញា ○, 

តែប�ើខសុសមូគសូសញ្ញា X។ 

1. 위의 재입국 허가 신청서의 내용과 다른 것을 고르세요.

2. 재입국 허가 동의서에 대한 내용으로 맞으면 ○, 틀리면 X에 표시하세요.

① 칸 씨는 김철수 씨와 함께 출국을 해야 합니다.

② 칸 씨는 부모님의 건강 문제로 일시 출국을 합니다.

③ 칸 씨는 충남에 있는 고려식품에서 일하고 있습니다.

④ 칸 씨는 5월 3일부터 5월 17일까지 고향에 다녀올 수 있습니다.

1) 허가 기간을 알 수 있습니다. 	 ○	 X

2) 근무지와 근로자의 정보를 적습니다. 	 ○	 X

3) 출국해서 가려는 장소의 주소를 밝힙니다. 	 ○	 X

4) 근무하는 업체 대표의 확인이 필요합니다. 	 ○	 X

정답   1. ①   2. 1) O   2) O   3) ×   4) O

활동  សកម្មភាព
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사업장 변경 
ការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ

사업장 변경이란 នយិមនយ័ការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ

사업장 변경이란 일하고 있는 근무지를 바꾸는 것을 말합니다. 외국인 근로자는 최초의 근로 개시를 한 사

업장에서 계속 근무하는 것이 원칙입니다. 다만, 정상적인 근로 관계 지속이 어렵다고 인정되는 경우에 한

해 외국인 근로자의 기본적인 인권 보장을 위해 예외적으로 사업장 이동을 최대 3회까지 허용합니다.

ការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការមាននយ័ថា ជាការផ្លា សប់្ដូ រទីកន្លែងដែលអ្នកកពំងុតែធ្វើការ។ ជាគោលការណ៍ គតឺម្រូវឲ្យពលករបរទេសបន្តបំពេញការ

ងារនៅកន្លែងធ្វើការណាដែលពកួគេបានចាបផ់្តើមធ្វើការតំាងតែពីដំបងូ។ ប៉ុន្ដែក្នុងករណីដែលត្រូវបានទទលួស្គា លថ់ាពលករបរទេសពតិជាពបិាក 
ក្នុងការបន្ដធ្វើការនៅកន្លែងការងារដដែលនេះពតិប្រាកដមែន ដ�ើម្បីគាំពារសទិ្ធិមលូដ្ឋា នរបសព់លករបរទេសវាជាករណីល� ើកលែងដោយអនុញ្ញា តឲ្យ

ផ្លា សប់្ដូ រទីកន្លែងការងារបានច្រើនបំផុតត្រឹម៣ដង។ 

사업장 변경 사유 ហេតុផលក្នុងការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ

1. �사용자가 정당한 사유로 근로계약 기간 중 근로계약을 해지하려고 하거나 근로계약이 만료된 후 갱신

을 거절한 경우

	 ‌�ករណីន យិោជកមានបំណងលបក់ចិ្ចសន្យាការងារចោលនៅខណៈពេលដែលកចិ្ចសន្យាការងារនៅមានសពុលភាពនៅឡ�ើយក្រោមហេតុផលដ៏

សមរម្យណាមយួ រកឺប៏ដសិេធល�ើការបន្ដកចិ្ចសន្យាសាជាថ្មីបន្ទាប ព់កីចិ្ចសន្យាការងារត្រូវបានផុតកណំត។់ 

2. �외국인 근로자의 책임이 아닌 사유로 사회 통념상 그 사업 또는 사업장에 근로를 계속할 수 없게 되었

다고 인정하고 고용노동부 장관이 고시한 경우

	 ‌�ករណីរដ្ឋមន្ត្រីក្រសងួការងារធ្វើសេចក្ដីប្រកាសនងិទទលួស្គា លក់្រោមបទដ្ឋា នសង្គមថាពលករបរទេសមនិអាចបន្ដធ្វើការនៅក្នុងអាជីវកម្មរកឺ ៏

កន្លែងអាជីវកម្មនោះបានទ�ៀតឡ�ើយដោយហេតុផលមនិមែនជាទំនលួខសុត្រូវរបសព់លករបរទេស។

3. �상해 등으로 외국인 근로자가 해당 사업장에서 계속 근무하기는 부적합하나 다른 사업 또는 사업장에

서 근무하는 것은 가능하다고 인정되는 경우

	 �ករណីពលករបរទេសមនិសមស្របក្នុងការបន្ដបំពេញកចិ្ចការងារនៅកន្លែងធ្វើការដែលធ្លាប ប់ណ្ដា លឲ្យខ្លួនឯងរងរបសួ ប៉ុន្ដែត្រូវបានទទលួ
 

ស្គា លថ់ាអាចបំពេញកចិ្ចការនៅក្នុងអាជីវកម្មរកឺក៏ន្លែងអាជីវកម្មផ្សេងបាន។ 

<참고: 사업장 변경 허용 사유(외국인 고용법 제25조 제1항, 시행령 제30조)> 

�	 <ឯកសារយោង៖ ហេតុផលអនុញ្ញា តក្នុងការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ(ច្បាបស់្ដីពកីារជលួពលករបរទេស មាត្រា២៥ កថាខណ្ឌ ១, អនុក្រឹត្យលេខ៣០)>

사업장 변경 절차 នីតវិធិីក្នុងការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការ

사업장 변경 사유가 발생한 외국인 근로자는 사용자와 근로계약을 종료한 후 1개월 이내 사업장 소재지 관

할 고용 센터에 사업장 변경 신청서를 제출하여야 합니다. 3개월 이내에 재취업을 하면 됩니다.

ពលករបរទេសដែលមានហេតុផលសម្រាបក់ារផ្លា សប់្តូ រកន្លែងការងារ ត្រូវតែដាកព់ាក្យស្នើសុំផ្លា សប់្តូ រកន្លែងការងារទៅមជ្ឈមណ្ឌ លការងារឲ្យបាន

ក្នុងរយៈពេល១ខែបន្ទាប ព់បីានបញ្ចប ក់ចិ្ចសន្យាការងារជាមយួនយិោជក។ ពលករបរទេសអាចរកការងារធ្វើឡ�ើងវញិបានក្នុងរយៈពេល៣ខែ។

정보  ពត័ម៌ាន
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EPS-TOPIK 듣기   វញិ្ញា សាស្ដាប  ់EPS-TOPIK

សណួំរទី១នងិទី២គជឺាការស្ដាប  ់បន្ទាប ម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងសណួំរ។ មុននឹងស្តាប  ់

សមូក្រឡេកម�ើលខ្លឹមសារនៃសណួំរជាមុនសនិ។

សណួំរទី៣ គជឺាការជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងសណួំរ។ ចំណែកឯសណួំរទី៤នងិទី៥វញិ 

គជឺាការស្ដាប ក់ារសន្ទនា បន្ទាប ម់កជ្រើសរ� ើសយកពាក្យដែលត្រឹមត្រូវនៅនឹងសណួំរ។ មុននឹងស្ដាប  ់ 

សមូក្រលេកទៅម�ើលខ្លឹមសារនៃចម្លើយជាមុនសនិ។ 

សមូស្ដាប ក់ារនយិាយ បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងសណួំរ។
[1~2] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.

1.	 여자는 지금 무엇을 하고 있습니까? ត�ើស្រ្ដីម្នា កន់េះកពំងុតែធ្វើអ្វីនៅពេលនេះ? 

	 ① 근로계약 갱신 	 ② 근무지 변경 사유

	 ③ 근로계약 만료 	 ④ 근무지 변경 신청

2.	 남자는 무엇에 대해 이야기를 하고 있습니까? ត�ើបុរសម្នា កន់េះកពំងុតែនយិាយអពំអី្វី? 

	 ① 휴업 	 ② 폐업

	 ③ 폭언 	 ④ 폭행

សមូស្ដាប ក់ារនយិាយ បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងសណួំរ។

[4~5] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.

4.	 남자는 무엇을 이야기하고 있습니까? ត�ើបុរសម្នា កន់េះកពំងុតែនយិាយអពំអី្វី? 

	 ① 근무 조건 	 ② 일시 출국

	 ③ 조기 귀국 	 ④ 사업장 변경

5. 	남자는 왜 근무지를 옮겼습니까? ហេតុអ្វីបានជាបុរសម្នា កន់េះបានផ្លា សប់្ដូ រទីកន្លែងការងារ។ 

	 ① 폭행 때문에	 ② 폭언 때문에

	 ③ 폐업 때문에	 ④ 임금 체불 때문에

សមូស្តាប ស់ណួំរ បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកការឆ្លើយតបដែលត្រឹមត្រូវ។

3. 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

① 네, 사유를 이야기하세요. 	 ② 네, 표준 근로계약서를 내세요.

③ 네, 사증 발급 신청서를 내세요. 	 ④ 네, 재입국 허가 신청서를 내세요.

Track 177
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1. 여: 근무지를 바꾸고 싶은데요. ខ្ញ ុំចងផ់្លា សប់្ដូ រទីកន្លែងធ្វើការ។

	 남: 네, 서류는 이쪽에 제출하세요. បាទ, សមូប្រគលឯ់កសារមកខាងនេះ។ 

2. 남: 회사가 사정이 있어서 작업을 일시적으로 중단했어요. 	
	 	 ក្រុមហ៊ុនមានបញ្ហា  ដចូនេះបានផ្អា កដំណ�ើ រការជាបណ្ដោះអា សន្ន។ 

3. 여: �개인 사정으로 일시 출국할 때 미리 제출할 서류가 있어요? 
	 	 ពេលចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្នដោយមានបញ្ហា ផ្ទា លខ់្លួន ត�ើត្រូវប្រគលឯ់កសារអ្វីទុកជាមុនដែររទឺេ?    

4-5. 

	 남: 지난달에 근무지를 옮겼어요. នៅខែមុនខ្ញ ុំបានផ្លា សទ់ីកន្លែងធ្វើការ។

	 여: 계약 기간이 끝나서 옮긴 거예요? ថរិវេលាកចិ្ចសន្យាចបហ់�ើយទ�ើបបានផ្លា សរ់?ឺ 

	 남: ‌�아니요. 회사 사정이 안 좋아서 문을 닫았어요. អតទ់េ, ពីព្រោះស្ថាន ភាពក្រុមហ៊ុនមនិល្អ ដចូនេះបានបទិទ្វា រ។ 

듣기 대본  អត្ថបទនៅក្នុងវញិ្ញា សាស្ដាប ់

정답   1. ④   2. ①   3. ④   4. ④   5. ③

1.	 여: 아딧 씨, 외국인 등록증을 재발급 받아야 하는데 어떻게 해야 돼요? 
	 	 អាឌីត, ខ្ញ ុំត្រូវតែធ្វើអត្តសញ្ញា ណបណ័្ណជនបរទេសសាជាថ្មី ត�ើត្រូវធ្វើយ៉ាងដចូម្ដេច? 

	 남: 출입국사무소에 가서 신청하면 돼요. 저도 다시 발급받은 적이 있어요. 
	 	 ទៅការយិាលយ័អន្ដោ ប្រវេសន ៍រចួចះុឈ ម្ោះស្ន ើសុំទៅគបឺានហ�ើយ។ ខ្ញ ុំកធ៏្លាប ធ់្វើឡ�ើងវញិដែរ។  

	 여: 신분증이 없으니까 정말 불편한데 신청하면 바로 나와요? 
	 	 គ្មាន អត្តសញ្ញា ណបណ័្ណពតិជាមនិស្រួលនោះទេ ប៉ុន្ដែប្រសនិប�ើចះុឈ ម្ោះស្ន ើសុំរចួហ�ើយបានមកភ្លា មៗរ?ឺ 

	 남: 아니요, 신청을 하고 며칠 기다려야 돼요. 빨리 가서 신청하세요. 
	 	 អតទ់េ, ចះុឈ ម្ោះស្ន ើសុំរចួហ�ើយត្រូវតែរងច់ាំប៉ុន្មានថ្ ងៃសនិទ�ើបបាន។ សមូប្រញាបទ់ៅ ហ�ើយចះុឈ ម្ោះស្ន ើសុំ។ 

확장 연습 듣기 대본  អត្ថបទស្ដាប ន់ៅក្នុងលហំាតអ់នុវត្ដបន្ថែម

정답   1. ④

확장 연습 លហំាតអ់នុវត្ដបន្ថែម L-57

1.	� 대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오. 
	 សមូស្ដាប ក់ារសន្ទនា បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងសណួំរ។

	 여자가 남자를 찾아온 이유는 무엇입니까? ត�ើមលូហេតុអ្វីបានជាស្ដ្រីមករកបុរសម្នា កន់េះ?

	 ① 신분증을 찾고 싶어서	 ② 출입국사무소에 가고 싶어서

	 ③ 신분증 분실 신고를 하고 싶어서	 ④ 신분증 재발급 방법을 알고 싶어서
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EPS-TOPIK 읽기   វញិ្ញា សាអាន EPS-TOPIK

ចាបព់សីណួំរទី១ដលទ់ី៤ គជឺាការជ្រើសរ� ើសយកពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។ សមូរលំកឹអពំីពាក្យដែលអ្នកបាន

រ�ៀនរចួមកហ�ើយនោះបណ្ដើ រ ហ�ើយចរូធ្វើការឆ្លើយសណួំរបណ្ដើ រ។

[1~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.

1.

	
사업주와 근로계약 종료 후 한 달 안에                      을/를 신청해야 합니다.

ក្រោយពីបញ្ចប ក់ចិ្ចសន្យាការងារជាមយួនយិោជក ក្នុងរយៈពេល១ខែត្រូវតែដាកព់ាក្យស្នើសុំផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងការងារ។ 

	 ① 계약 갱신 	 ② 계약 만료 	

	 ③ 근로계약 	 ④ 사업장 변경

2.

	

개인 사정으로                      을 할 때 재입국 허가 신청서에 사업자의 동의서를 첨부하여 제출합니다.

ពេលចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្នដោយមានបញ្ហា ផ្ទា លខ់្លួន ត្រូវប្រគលព់ាក្យស្នើសុំអនុញ្ញា តចលូប្រទេស 

ម្តងទ�ៀតដោយភ្ជាប ន់វូលខិតិយលព់្រមពីនយិោជកមកជាមយួផង។

	 ① 재입국 	 ② 일시 출국 	

	 ③ 조기 귀국 	 ④ 근무지 변경

3.

	

사업장 변경                      에는 근로계약의 만료나 해지, 일하던 사업장의 휴업이나 폐업, 근로자의  

상해 등이 있습니다.

ហេតុផលក្នុងការផ្លា សប់្ដូ រកន្លែងធ្វើការមានដចូជា៖ ការផុតកណំតរ់លឺុបចោលកចិ្ចសន្យាការងារ, ការសម្រាកអាជីវកម្ម 

ជាបណ្ដោះអា សន្នរកឺក៏ារក្ស័យធននៃកន្លែងធ្វើការ, ការរងរបសួរបសព់លករ។ល។

	 ① 기간 	 ② 사유 	

	 ③ 신고 	 ④ 신청

4.

	

가: 일시 출국 전에 허가를 받으면 다시 입국할 때 재입국 허가가                      .

	 �ប្រសនិប�ើបានទទលួការអនុញ្ញា តមុនពេលចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន ពេលដែលចលូប្រទេសវញិ ត្រូវ

បានល�ើកលែងអនុញ្ញា តឲ្យចលូប្រទេសម្តងទ�ៀតជាស្រច។ 

나: 재입국 허가를 안 받아도 되니까 훨씬 편하겠네요.
	 ទោះបីជាមនិស្នើសុំការអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀតកប៏ានដែរ ដចូនេះពតិជាងាយស្រួលច្រើនណាស។់

	 ① 등록돼요 	 ② 면제돼요 	

	 ③ 신고해요 	 ④ 제출돼요

សមូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបំផុតដ�ើម្បីបំពេញចន្ល ោះ។
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정답   1. ③   2. ①

សណួំរទី៥ គជឺាការអានកថាខណ្ឌ អពំកីារចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន បន្ទាប ម់កជ្រើសរ� ើស 

យកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងសណួំរ។ 

한국에서 일을 하다가 본인의 결혼이나 부모님의 병환 등 개인 사정이 생겨서 일시 출국을 할 때는 미리 신고

를 해야 합니다. 신고를 할 때는 재입국 허가 신청서를 작성하고, 사업주의 동의서를 함께 받아서 출입국 관

리소에 제출하면 됩니다.

ប្រសនិប�ើអ្នកកពំងុធ្វើការនៅប្រទេសករូ៉ េហ�ើយស្រាបត់ែមានបញ្ហា ផ្ទា លខ់្លួនបានក�ើតឡ�ើងដចូជាអាពាហព៍ពិាហរ៍បសស់ាម៉ីខ្លួនរជឺំងរឺបស់
 

ឪពកុម្ដា យជាដ�ើម ពេលចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្ដោះអា សន្ន ត្រូវតែធ្វើការរាយការណ៍ទុកជាមុន។ ពេលធ្វើការរាយការណ៍ សមូបំពេញ 

ពាក្យស្នើសុំអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀតនងិភ្ជាប ជ់ាមយួលខិតិយលព់្រមពីនយិោជក ហ�ើយប្រគលទ់ៅការយិាលយ័អន្ដោ ប្រវេសន។៍ 

5. 다음 질문에 답하십시오. សមូឆ្លើយនឹងសណួំរខាងក្រោម។

재입국 허가 신청서를 제출할 때 주의해야 할 것은 무엇입니까? 

ពេលប្រគលព់ាក្យស្នើសុំអនុញ្ញា តចលូប្រទេសម្តងទ�ៀត ត�ើអ្វីទៅដែលត្រូវតែប្រុងប្រយត័្ន? 

① 사업주의 동의서를 받아야 합니다.	 ② 자신의 건강 상태를 확인해야 합니다.

③ 한국에 다시 돌아올 때 제출해야 합니다.	 ④ 결혼한 사람은 혼인 신고서를 내야 합니다.

정답   1. ④   2. ②   3. ②   4. ②   5. ①

확장 연습 លហំាតអ់នុវត្ដបន្ថែម

[1~2] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. សមូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវដ�ើម្បីបំពេញចន្ល ោះ។

1.

	

한국에 온 지 벌써 일 년이 지났습니다. 처음에는 한국 생활이 힘들었지만 지금은                                                                                                                                                

지낼 만합니다.

មយួឆ្នា ំកន្លងផុតទៅហ�ើយតំាងពខី្ញ ុំបានមកដលប់្រទេសករូ៉ េ។ ពីដំបងូការរសន់ៅក្នុងប្រទេសករូ៉ េមានការលបំាកកព៏តិមែន 

ប៉ុន្ដែឥលវូបានទម្លាប ហ់�ើយកល៏្មមនឹងរសន់ៅបាន។ 

	 ① 익숙하도록	 ② 익숙하다가	 ③ 익숙해져서	 ④ 익숙해지자

2.

	

사정이 생겨서 고향에 잠시 다녀와야 합니다. 오늘 재입국 허가 신청서를                       출입국 

관리소에 제출했습니다.

ខ្ញ ុំមានបញ្ហា ក�ើតឡ�ើង ដចូនេះត្រូវតែទៅស្រុកកំណ�ើ តមយួរយៈ។ ថ្ងៃនេះបានសរសេរពាក្យស្នើសុំអនុញ្ញា តចលូប្រទេស 
ម្តងទ�ៀត ហ�ើយបានប្រគលទ់ៅការយិាលយ័អន្ដោ ប្រវេសនរ៍ចួហ�ើយ។

	 ① 써서	 ② 쓰지	 ③ 쓰게	 ④ 써도


